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ｔｏｕｔ　ｅｎ　ｔａｐｏｔａｎｔ　ｌｅ　ｔｕｙａｕ　ｄｅ　ｓａ１ｏｎｇｕｅ　ｐ１ｐｅ　ｇａｒｄａ１ｔ　ｍａｍｔｅｎａｎｔ　ｌｅ　ｓ１１ｅｎｃｅ　Ｄｅｕｘ　ｏｕ　ｔｒ０１ｓ　ｍｍｕｔｅｓ
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’ｅｓｔ　ｑｕ’ｕｎｅ　ｒｕｍｅｕｒ　Ｐｏｕｒ　ｌｅｓ　ｓａｖａｎｔｓ　ｓｅｕ１ｓ，１１ｙ　ａ

ｂ１ｅｎ　ｄｕ　ｃｈａｎｇｅｍｅｎｔ　Ａ１ｏｒｓ　ｑｕ０１ ｄｅ　ｎｅｕｆ　ａｕ　ｓｕ』ｅｔ　ｄｅ　ｓａ　ｐｒｏｍｏｔ１ｏｎ？Ｄ’ａｐｒさｓ　ｃｅ　ｑｕｅ　ｔｕ　ｍ’ａｓ

ｒａｃｏｎｔ６１’ａｕｔｒｅ　ｊｏｕｒ，１１ｓｅｍｂ１ｅ　ｑｕｅ　ｃｅ　ｓｅｒａ　ｂ１ｅｎｔ６ｔ　ｄ６ｃ１ｄ６Ｔ１ｅｎｓ－ｔｕ　ｐｅｕｘ１ｅ　ｐｏｓｅｒ１ｃ１　Ｃｏｍｍｅ

ｏｎ　ｐｒｅｎｄ　ｆｒ０１ｄ　Ｍ０１ ゴａ１ｃｅ　ｑｕ’１１ｍｅ　ｆａｕｔ，ゴａ１ｍａ　ｃｏｕｖｅｒｔｕｒｅ　ｄｅ１ａｍｅ．ｅｔ　ｔａｎｔ６ｔ　ｄｅｂｏｕｔ，ｔａｎｔ６ｔ

ａｓｓ１ｓ
，１１ｐｏｕｒｓｕ１ｖａ１ｔ　ｕｎｅ　ｃｏｎｖｅｒｓａｔ１ｏｎ　ｏ心１ａ　ｐｅｎｓｅｅ　ｒｅｓｔａ１ｔ　ｍａｃｈｅｖｅｅ　ｔａｎｄ１ｓ　ｑｕｅ　ｌａ　ｍａｉｔｒｅｓｓｅ　ｄｅ

ｍａ１ｓｏｎ，さｑｕ０１ｓｏｎｇｅａ１ｔ－ｅ１ｌｅ，ａｕ　ｒｅｍｂｏｕｒｒａｇｅ　ｄｕ　ｃｏｕｓｓｍ　ａｂｉｍｅ　ｑｕ１１ａ　ｂ１ｅｓｓａ１ｔ　ｏｕ　ａｕ　ｄｏｕｘ　ｂ１ｅｎ
一

♂ｔｒｅ　ｑｕｅ　ｐｒｏｃｕｒｅ１ａ　ｐｒ６ｓｅｎｃｅ　ｐａｔｅｍｅ１１ｅ，１ｅ　ｖ１ｓａｇｅ　ｍａｕｓｓａｄｅ　ｅｔ１’ａ１ｒ　ａｂａｔｔｕ　ｄｅｍｅｕｒａ１ｔ　ａｓｓ１ｓｅ Ａｕ

ｍ１１ｅｕ　ｄｅ　ｃｅ　ｄ１ｓｃｏｕｒｓ　ｖｏ１ｕｂ１１ｅ　ｃｏｎｄｕ１ｔ　ｐａｒ１ｅｓ　ｓｅｎｔ１ｍｅｎｔｓ１ａ　ｄａｍｅ　ｓａｎｓ　ｔｒｏｕｖｅｒ１ａ　ｍｏｍｄ
ｒｅ

ｃｈａｎｃｅ　ｄｅ　ｐａｒ１ｅｒ　ｅｔ１ｕｔｔａｎｔ　ｃｏｎｔｒｅ１ｅｓ６ｍｏｔ１ｏｎｓ　ｑｕ１ｌａ　ｓｕｂｍｅｒｇｅａ１ｅｎｔ，ａｔｔｅｎｄ．ａ１ｔ１ａ　ｔ６ｔｅ　ｂａ１ｓｓ６ｅ

１’
ｏｃｃａｓ１ｏｎ　ｄ．ｅ　ｓ’ｅｘｐｒ１ｍｅｒ　Ｐｅｎｄａｎｔ　ｃｅ　ｔｅｍｐｓ，１ｅ　ｖ１ｅ１１ｈｏｍｍｅ 丘ｍｓｓａ１ｔ　ｄｅ　ｒｅｍｐ１１ｒ　ｐｏｕｒ１ａ

ｄｅｕｘ１さｍｅ　ｆ０１ｓ　ｕｎｅ　ｐｅｔ１ｔｅ　ｔｈ６１さｒｅ　ｅｎ　ｐｏｒｃｅ１ａｍｅ

　　　　　　
一。

Ｍａ１ｓ　ｏ心ｄｏｎｃ　ｅｓｔ－ｃｅ　ａ　Ｅｃｈ１ｇｏ？ｄ１ｔ－１１ｓｕｒ　ｕｎ　ｔｏｎ　ｏ心ｐｅｒｇａ１ｔ１’１ｍｔａｔ１ｏｎ　ｅｔ１ａ　ｄａｍｅ　ｅｎ１ｅ

ｒｅｇａｒ
ｄ－ａｎｔ　ｎｅ　ｒｅｃｏｎｎａ１ｓｓａ１ｔ　ｐｌｕｓ　ｃｅ　ｖ１ｓａｇｅ　ｑｕ１ｑｕ６ｔａ１ｔ　ｕｎｅ　ｒｅｐｏｎｓｅ　Ｌ ｅ　ｖ１ｅ１１１ａｒｄ　ｅｎ丘ｎ　ｄ６ｆｒｏｎｇａ１ｅｓ

ＳＯｕｒＣｉ１Ｓ：

　　　　　　
一。

Ｏｕ１
，ｎ

’ｅｓｔ－ｃｅ　ｐａｓ全Ｓｈ１ｂａｔａ　ｄａｎｓ１ａ　ｒ６９１０ｎ　ｄｅ　Ｅｃｈ１ｇｏ？》ｓｅ　ｒａｐｐｅ１ａ －ｔ－１１ｎｏｎ　ｓａｎｓ　ｅｆｆｏｒｔｓ

ｍａ１ｓ　ｓａ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎ　ｒｅｓｔａｎｔ　ｓａｎｓ６ｃｈｏ，１ｅ　ｃｏｕｒａｇｅ　ｌ’ａｂａｎｄｏｍａ

　　　　　　
一。

Ｔｕ　ａｓ　ｍａｕｖａ１ｓｅ　ｍｍｅ　ｎｅ　ｓｅｒａ１ｓ－ｔｕ　ｐａｓ　ｍａ１ａｄｅ？Ｃ’ｅｓｔさｃａｕｓｅ　ｄｅ　ｃｅ　ｆｒ０１ｄ　ｑｕ１ｎｏｕｓ　ａ

（７５８）



ＬＡ　ＦＥＭＭＥ　ＥＴ　ＬＡ　ＰＥＴＩＴＥ　ＳＥＲＶＡＮＴＥ　（Ｆｕｊｉｉ）　　　　　　　　　　　　　２０９
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－

ｅ１１ｅ？　Ｊ’ａｍｅｒａ１ｓ　ｔ’ｏｆｆｒｌｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅｓ　ｇｏｕｒｍａｎｄ
１ｓｅｓ・・

　　　　　　ｒｌＭｏｎ　ｐさｒｅ，１１ｎ’ｅｎ　ｅｓｔ　ｐａｓ　ｑｕｅｓｔ１ｏｎ　Ｊｅ　ｎｅ　ｓｕ１ｓ　ｐａｓ　ｕｎｅ６ｔｒａｎｇさｒｅ　Ｎ
ｅ　ｖｏｕｓ　ｔｏｕｍｅｎｔｅｚ

ｐａｓ　ｄｅ１ａ　ｓｏｒｔｅ－ｊｅ　ｄ．ｅｖａ１ｓ　ｖｏｕｓ　ａｐｐｏｒｔｅｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅ　ｃ ｈｏｓｅ　ｍａ１ｓ　ｐａｒｔ１ｅ　ｅｎ　ｈ註ｔｅ　ｄｅ１ａ　ｍａ１ｓｏｎ』ｅ１ ’ｙ　ａ１

ｏｕｂ１ｉ６
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一。

Ｃ’ｅｓｔ　ｔｏｕｔ　ａ　ｆａ１ｔ　ｍｕｔ１１ｅ　Ｉ１ｍｅ　ｓｅｍｂ１ｅ　ｑｕｅ』ｅ　ｒ６ｐさｔｅ　ｂ１ｅｎ　ｓｏｕｖｅｎｔ１ａ　ｍ６ｍｅ　ｃｈｏｓｅ ，ｔｏｕｓ

１ｅｓ　ｍ０１ｓ，］ｅ　ｃｒｅｅ　ｄｅｓ　ｓｏｕｃ１ｓ　ａ　Ｍｏｎｓ１ｅｕｒ　Ｓａｄａｏ． ｄ１ｔ－１１ｅｔ　ｐｒｏ丘ｔａｎｔ　ｄｅ１’ｍｓｔａｎｔ　ｑｕ ’１１ｆａｌ１ｕｔ　ａ　ｓｏｎ

ｐさｒｅ　ｐｏｕｒ　ｔｏｕｓｓｅｒ　ａ　ｄ．ｅｕｘ　ｏｕ　ｔｒ０１ｓ　ｒｅｐｒ１ｓｅｓ，１ａ　ｄａｍｅ　ｓａｎｓ　ｐｏｕｖ０１ｒ　ｐｒｏｎｏｎｃｅｒ１ｅｓ　ｍｏｔｓ　ｑｕ１ｓ ’ｅ

－

ｔａ１ｅｎｔａｒｒ６ｔｅｓｓｕｒｓｅｓ１ｅｖｒｅｓ
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’ｅｆｆｏｒｇａｄｅｄ１ｒｅ

　　　　　　
一《Ｎｏｕｓ　ｎｅ　ｓｏｍｍｅｓ　ｐａｓ　ｄｅｓ　ｅｔｒａｎｇｅｒｓ，ｖ０１１ａ　ｔｒｏｐ　ｄ．ｅ　ｆａｇｏｎｓ一レ〉ｍａ１ｓ　ａ　ｑｕ０１ｓｏｎｇｅａ１ｔ－ｅ１１ｅ？

Ｌ’ ａ１ｒ　ｔｒｌｓｔｅ，ｅ１１ｅ　ｓｅ　ｄｅｔｏｕｍａ　ｅｎ１ａ１ｓｓａｎｔ　ｐａｓｓｅｒ　ｊｕｓｔｅ　ｕｎ　ｓｏｕｐ１ｒ　Ｌｅ　ｖ１ｅ１１１ａｒｄ　ｓａｎｓ　ｐｌｕｓ　ｒｌｅｎ　ｒｅｍａｒ
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ｑｕｅｒ　ＣＯｎｔ１ｎｕａ

　　　　　　ｒ〈Ｍａ１ｇｒｅ　ｔｏｕｔ，ａｕｊｏｕｒ
ｄ’ ｈｕ１ｅｎｃｏｒｅ　ｊｅ　ｖａ１ｓ　ｔ’ｅｔｏｍｅｒ　Ａｈ －ａ　ｃｅ　ｐｒｏｐｏｓ１ａ　Ｎｏｎ，ｃ
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ｍａ１ｓ　ｄｅ』ａ１ ’ａｎ　ｄｅｍ１ｅｒ　ｖｏｕｓ　ｍ’ａｖｅｚ　ｒｅｎｄｕ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　ｅｔ　ｃｅｔｔｅ　ａｎｎｅｅ　ｅｎｃｏｒｅ　。〉
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ｅｓ

ｃｈｏｓｅｓ　ａ　ｔｅ　ｄｅｍａｎｄｅｒ　Ｊ ’ａｖａ１ｓ　ｒｅｎｏｎｃｅ　ａ　ｔ’ｅｎ　ｐａｒ１ｅｒ　ｍａ１ｓ　Ｏｋｕｍ１ｔｅ１ ’ａ　ｓａｎｓ　ｄｏｕｔｅ　ｄ．１ｔ，Ｙ
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ｔｏｕｊｏｕｒｓ１ｅ　ｍ６ｍｅ．Ｐｒｏｂａｂ１ｅｍｅｎｔ１ ’ａｓ －ｔｕ　ｅｎｔｅｎｄｕ　ｄｉｒｅ
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　　　　　　一くく Ｏｕ１，ｏｎ　ｍ
’ｅｎ　ａ　 ｄｏｍｅ　ｔｏｕｓ１ｅｓ　 ｄ． ｅｔａ１１ｓ　ｃｅ１ａ　ｓ ’ｅｓｔ　ｐａｓｓｅ１ ’ａｎ　 ｄｅｍ１ｅｒ。〉

　　　　　　一くく Ｏｕ１ｅｎ　ｅｆｆｅｔ
，ｃ

’ｅｔａ１ｔ　ｂ１ｅｎ１ ’ａｎ　ｄ
ｅｍ１ｅｒ ，ｃｏｍｍｅ　ａ　ｃｅｔｔｅ　ｅｐｏｑｕｅ　ｊｅ　ｎｅ　ｖｏｕｓ　ａ１ｒｅｍ１ｓ　ｑｕｅ

ｃｍｑｕａｎｔｅ　ｙｅｎｓ，ｐｏｕｒ１ｅ　ｒｅｓｔｅ　ｎｏｕｓ　ａｖ１ｏｎｓ　ｃｏｎｖｅｎｕ　ｑｕｅ　ｊｅ　ｖｏｕｓ　ｆｅｒａ１ｓ　ｕｎ　ｖｅｒｓｅｍｅｎｔ　ｔｏｕｓ１ｅｓ

ｍｏ１ｓ
，ｅｎ　ｒｅａ１１ｔｅ ゴｅｎ　ｓｕ１ｓ　ｔｏｕｔさｆａ１ｔ　ｈｏｎｔｅｕｘ　ｅｔ丘ｎａ１ｅｍｅｎｔ

，ｃ
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Ｂ１ｅｎ　ｓｉｒ　ｅｎ　ｍｅ　ｄ１ｓａｎｔ　ｃｅ１ａ，ｔｕ　ｎｅ　ｐｅｕｘ１ｍａｇｍｅｒ　ｍａ］０１ｅ　Ｍ６ｍｅ１ｏｒｓｑｕｅ　ｔｏｎ　ｍａｒ１ｓ ’ｅｓｔ

ａｂｓｅｎｔｅ　ｐｏｕｒ　ｕｎ　ｖｏｙａｇｅ　ａ１ｅｔｒａｎｇｅｒ，ｊｅ　ｖｏｕｓ　ａ１ ｄｅｍａｎｄ．ｅ　ｄｅ１’ａｒｇｅｎｔ　ｅｔ　ｃｅｔｔｅ　ａｍｅｅ　ｅｎｃｏｒｅ　ｊｅ

ｖｏｕｓ　ｄｅｍａｎｄｅ１ｅ　ｍｅｍｅ　ｓｅｒｖ１ｃｅ　Ｖｒａｍｅｎｔ ゴｅｎ　ａ１ ｄｅ１ａ　ｐｅｍｅ　Ｄｅｐｕ１ｓ１ ’ａｂｓｅｎｃｅ　ｄｅ　Ｍｏｎｓ１ｅｕｒ

Ｓａｄａｏ，ｖｏｕｓ　ａｖｅｚ　
ｄＯ　 ｆａｉｒｅ　 ｆａｃｅ　ａ　ｄｅｓ　ｄ６ｐｅｎｓｅｓ　ａｃｃｒｕｅｓ

．》
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ｅｍａｎｄ．ｅ？Ｓ１］ｅ　ｐｅｕｘ　ｍｅ　ｒｅｎｄｒｅ　ｕｔ１１ｅ　ｅｎ　ｑｕ０１ｑｕｅ　ｃｅ　ｓ０１ｔ　Ａｈ ，ｍａ１ｓ　ｑｕｅ　ｆａ１ｔ－ｅ１ｌｅ？

Ｅ１１ｅ　ｄｅｖｒａｉｔ６ｔｒｅ　ｄｅ　ｒｅｔｏｕｒ．Ｐｕｉｓ－ｊｅ　ｔｅ　ｓｅｒｖｉｒ　ｕｎｅ　ｔａｓｓｅ　ｄｅ　ｔｈ６アＶｏｔｒｅ　ｐｒ６ｓｅｎｃｅ　ｎｏｕｓ　ｅｓｔ

ｐｒ６ｃ１ｅｕｓｅ　Ｐｅｎｄａｎｔ　ｃｅ　ｔｅｍｐｓ －１主，］ｅ　ｖａ１ｓ　ｔｅ　ｐｒ６ｐａｒｅｒ　ｑｕｅ１ｑｕｅ　ｃｈｏｓｅ　Ａｈ－ｖｒａｍｅｎｔ　ｇｒａｃｅ　ａ　ｖｏｕｓ
，

ｎｏｕｓ　ｖ１ｖｏｎｓ　ｅｎ　ｔｏｕｔｅ　ｑｕ１ｅｔｕｄｅ　Ｏｋｕｍ１ｅｓｔ　ｔｏｕｊｏｕｒｓ　ａｕｓｓ１（１１舶ｃ１１ｅ．Ｔｕ　ｎｅ　ｔ’ｍｑｕ１ｅｔｅｓ　ｇｕｅｒｅ　ａ　ｔｅ

１ａ１ｓｓｅｒ　ｖ１ｖｒｅ　 ｄ－ｅ１ａ　ｓｏｒｔｅ。。ｒｏｎｃｈｏｍｅ －ｔ－ｅ１１ｅ　ｍａ１ｓ　ｅｎ　ｒｅａ１１ｔｅ　ｃｅ　ｎ’ｅｓｔ　ｑｕ’ｕｎｅ　ａｐｐａｒｅｎｃｅ。。ｅｔ　ｐａｒ１ａｎｔ

ａ１ｎｓ１１１ｖｅｒｓａ１ｔさｎｏｕｖｅａｕ　ｄｅ１ ’ｅａｕ　ｄａｎｓ１ａ　ｐｅｔ１ｔｅ　ｔｈ
ｅ１ｅｒｅ

　　　　　　ｒｌＣｅ１１ｅ－ｃ１ａｕｓｓ１ｃｏｍｍｅ　ｔｏｕｔ１ｅ　ｒｅｓｔｅ
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